Break the bank
ควันหลงจากการกลับมาจากกรุงเทพฯหลังจากไปจับจ่ายผลิตภัณฑ์เครื่องนุ่มห่มครั้งนั้น. อามอร์นี่ได้มีการจับจ่ายเกินตัว หรือ เกินปริมาณเงินที่มี, ดังนั้นจึงมีความจำเป็นต้องใช้บัตรพลาสติก ที่พอจะมีเครดิตอยู่บ้างในการชำระหนี้ในสิ่งที่ตนเองซื้อ. เมื่อไรที่คุณใช้เงินเกินตัว หรือ ต้องจ่ายแพงมาก, เมื่อนั้นคุณได้ทำการ:
Break the bank: To cost a lot of money or more money than you have: ทำให้เสียเงินมาก หรือ มากเกินที่คุณจะมีเงิน – แพงเกินไป หรือ ต้องใช้เงินมากกว่าที่มี. Ex1: Don’t break the bank this time when you go on vacation in France. อย่าใช้เงินมากกว่าที่มีคราวนี้เมื่อเธอไปพักร้อนใน ฝรั่งเศส.  Ex2: Attractive homes need not break the bank. บ้านที่สวยดึงดูดใจไม่จำเป็นต้องแพงมาก.
“The more you buy, the more you save” หรือ ยิ่งซื้อมาก, ยิ่งประหยัดมาก, ซึ่งเป็นประโยคเพื่อหลอกล่อผู้บริโภคให้จับจ่ายมากกว่าจำเป็น. อย่าหลงเชื่อโดยเด็ดขาด, เพราะในความเป็นจริงคือ ยิ่งซื้อมาก, ยิ่งหมดเงินมาก. 
